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Číslo zmluvy : A26467 244
Názov predajného mĺesta: HTK lnvest s. r. o. Kod: |D374DSC05

Meno a priezvisko predajcu: Jurkovič František TelefÓn: 0908005037
Poznámka:

Dátum: 22.7.2025

Zmluva o poskytovaní sluŽby Zákazníckazona orange Business
(d'alej len "Zmluva")

uzavretá podl'a $ 269 ods. 2 obchodného zákonníka medzi

spoločnosťou orange Slovensko, a. s.
so sídlom Metodova 8, B2108 Bratislava' lČo: 356 97 27O, DlČ:20 20 3105 78, lČ opn: sK 20 20 31 05 78,
zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava lll, oddieĺ: Sa, vloŽka číslo 1142ĺB
(d'alej len "spoločnost' orange'')

a

účastníkom (d'alej len ''Účastník"): Právnická osoba

(Spoločnosť orange a Účastnĺk sa spoločne oznaČujú tieŽ ako ''zmluvné strany'')

Článok 1'
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy o poskýovaní sluŽby Zákaznickazóna orange Business (d'aĺej len ako ''Zmluva'') je dohoda zmluvných
strán o podmienkach poskytovania sluŽby. Predmetom sluŽby je poskytovanie prevádzky samoobsluŽného portálu' ktoý umoŽňuje
ýchlo a jednoducho zĺskaťprehlad o spotrebe, faktúrach, platbách a o správe telefÓnnych čĺsiel a ich pouŽívatel'ov, o sluŽbách, ktoré
sú Učastníkovi poskytované na základe jednej alebo viaceých zmlúv o poskýovaní verejne dostupných sluŽieb uzavreých podl'a
$84 zákona č.45212021 Z. z. o elektronických komunikáciách (d'alej len "SluŽba").

SN, ktoým sa Účastník prihlasuje do sluŽby ''Správa firemnej l

komunikácie''

Meno a priezvisko Hlavného administrátora Martina Dobrovodská

TelefÓnne číslo Hlavného administrátora

E-mail Hlavného administrátora starosta@obeczalesie.sk

Učastnĺk žiada o presun všetkých dát zo sluŽby ''Správa
firemnej komunikácie'' do SluŽby nle

2. Uzafuorením tejto Zmluvy Účastník žiada o aktiváciu SluŽby, za podmienok uvedených niŽšie.

Čĺslo Účastníka: 01 347 48615
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Dokument je podpísaný elektronicky.
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obchodné meno / Názov
obec Zálesie

Sídlo / Miesto podnikania (obec, uĺica, popisné číslo, PSČ, pošta):
Malinovská 102151, Zálesie, 90028 lvanka pri Dunaji

Korešpondenčná adresa na zasielanie faktúr a iných písomností (obec, ulica, popisné číslo, PSČ, pošta):

TelefÓnne číslo (aj s predvol'bou):
090s944959

E-mail:

lČo:
00682í 1 0

lČ opH l olČ
2020687207

Štatutárny zástupca:
Martina Dobrovodská

Rodné číslo f,íol^ o nlafnncĺ'ÔP / oasu / povolenia na pobyt:
Íl

Kontaktná osoba pre komunikáciu a zasielanie lD kodu / hesĺel v SMS / MMs (Meno, priezvisko, telefon):
0905944959

77629677



Článot 2.
Podmienky SluŽby

1 ' Učastnĺk je povinný rešpektovat' v plnom rozsahu všetky ustanovenia Zmluvy, vrátane Všeobecných podmienok poskytovania verej-
ne dostupných elektronických komunikačných sluŽieb prostredníctvom verejnej mobilnej siete spoločnosti orange Slovensko, a. s.
(d'alej len''VŠeobecné podmienky'').

2. Učastnĺk súhlasí s tým, Že hlavný administrátor môŽe byt' vŽdy len jeden. Učastnĺk si je vedomý a súhlasí, Že Hlavný administrátor
má prístup ku všetkým sluŽbám evidovaným pod lČo-m Učastnĺka, aj vŠetkým sluŽbám vzniknutým do budúcna. Hlavný adminis-
trátor je d'alej oprávnený pridávat' uŽĺvatel'ov do Zákaznickq zony SluŽby a pridávať im oprávnenia v rozsahu v akom to SluŽba dovo-
l'uje. V prĺpade akejkol'vek zmeny údajov Hlavného administrátora uvedených v článku 1 bod 1 tejto Zmluvy je Učasinĺk povinný pod-
písat'Žiadost'o zmenu nastavenĺ pre sĺuŽbu ZákaznÍcka zóna orange Business.

Zmluvné strany sa dohodli' Že táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú' Učastník je oprávnený Zmluvu ukončiť aj bez uvedenia dÔ-
vodu a to podpisom výpovede na predpĺsanom tlačive spoločnosti orange. V takomto prĺpade táto Zmluva zanikne k poslednému
dňu zúčtovacieho obdobia'
Učastník podpisom tejto zmluvy berie na vedomie, že akvyuŽíva na základe Zmlwy, osobitnej zmĺuvy alebo dodaiku uzatvorenej so
spoločnosťou orange aj sluŽbu ''Správa firemnej komunikácie'' (d'alej len "SFK")' sluŽba Zákaznícka zóna orange Business ju

Y Pĺnom rozsahu nahradí. Poskytovanie sluŽby SFK spoločnost' orange plánuje ukončit' o čom sa spoločnost' orange zaväzu)e
Učastníka informovat' v dostatočnom predstihu.

3' Na základe tejto Zmluvy sa Učastník zaväzuje SluŽbu riadne uŽívať a platit' za ňu spoločnosti orange odplatu vo výŠke uvedenej
v Cenníku sluŽieb, ktoý je dostupný na webovom sĺdle spoločnosti orange:
https ://www.ora n ge. slďcen n i k.

4. odplata dohodnuté podl'a predchádzajúceho bodu tohto článku je Účastnĺk povinný uhradiť na základe faktúr vystavených spoĺoč-
nost'ou orange a to V lehote 14 dní odo dňa vystavenia jednotlivých ÍakIÚr'Za oneskorenú úhradu odplaty, ktorú bol Učastnĺk povin-
ný uhradiť na základe faktúr spoločnosti orange za príslušné obdobie, je Učastník povinný uhradiť spoločnosti orange úroky z omeš-
kania Vo rnýŠke 0,05 % z dlŽnq sumy za kaŽdý deň omeškania aŽ do jq zaplatenia' odplata je uhradená včas a riadne, ak bude
v plnej výške pripĺsaná na účet spoločnosti orange najneskÔr v posledný deň lehoty splatnosti faktúry. Urok z omeškania vo uýške
podl'a tohto bodu je Učastník povinný spoločnosti orange uhradiť aj pri omeškaní s akoukolVek platbou, na uhradenie ktorej vznikol
spoločnosti orange nárok na základe tejto Zmluvy.

5. Učastník podpisom tejto Zmluvy berie na vedomie, Že vŠetky údaje (napr' o spotrebe dát) dostupné na portáli SluŽby, sa aktualizujú
raz denne.

Článot 3.
Povinnost' mlčanlivosti

1. Zmluvné strany sa v súlade s $ 17 a nasl' a $ 271 obchodného zákonníka zaväzýúzachovávať mĺčanlivost'o skutočnostiach, ktoré
sú obsahom tejto Zmluvy ako aj o skutočnostiach, o ktoých sa dozvedeli v súvislosti s jej uzavieranĺm a / alebo uplatňovanĺm.
Zmluvné strany sa zaväzujú nesprĺstupniť text Zmĺuvy ako ani jednotlivé údaje fuoriace obsah Zmluvy a jej prĺloh ako ani iné skutoč-
nosti ýkajúce sa druhej zmluvnej stľany, o ktoých sa dozvedeli v súvislosti s jej uzavieraním a/alebo vykonávanĺm práv a povinností
podl'a Zmluvy (d'alej spoločne tieŽ ako ''Predmet mlčanlivosti'') Žiadnej tretej osobe.

2. Predmet mlčanlivosti je moŽno zverejnit'alebo inak sprĺstupniť tretej osobe iba na základe písomného súhlasu druhej zmluvnej strany
alebo v prípade, ak povinnosť zverejniť alebo inak sprístupnit'tretej osobe Predmet mlčanlivosti alebo jeho časť stanovuje všeobecne
záväzný právny predpis platný v Slovenskej republike, a to v prĺpade ak k sprístupneniu Predmetu mlčanlivosti došlo v rozsahu
a spôsobom, ktoý neprekračuje rozsah a spôsob sprístupnenia vyŽadovaný podl'a tohto všeobecne záväzného právneho predpisu.

3. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivost'o Predmete mlčanlivosti sa nepovaŽuje zverejnenie a|ebo iné sprÍstupnenie Pred-
metu mlčanlivosti tretej osobe v prípade, Že sa jedná o také údaje alebo iné skutočnosti tvoriace súčasť Predmetu mlčanlivosti' ktoré
sú verejne známe alebo dostupné z iných všeobecne dostupných zdrojov. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Pred-
mete mlčanlivosti sa nepovaŽuje sprístupnenie Predmetu mlčanlĺvosti treiej osobe v prípade, ak zmluvná strana, ktorá takéto údaje
alebo iné skutočnosti sprístupnila tretej osobe, vie preukázať, Že predmetné údaje alebo iné skutočnosti získala v súlade s platnými
právnymi predpismi inak ako v súvislosti s uzavieraním resp. uplatňovaním Zmluvy. Za poruŠenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť
o Predmete mlčanlivosti sa nepovaŽuje sprĺstupnenie Predmetu mlčanlivosti v nevyhnutnom rozsahu tretej osobe, prostrednĺctvom
ktorej zmluvná strana plní svoje povinnosti podl'a Zmluvy alebo uplatňuje svoje práva podl'a nej alebo ktorá sa iným spÔsobom s Ve-
domím tejto zmluvnej strany podiel'a na plnení povinností alebo uplatnení práv podl'a Zmluvy.

4. Zmluvné strany sÚ povinné zabezpečit', aby povinnosť zachovávať mlčanlivosť v zmysle predchádzajúcich ustanovení tohto bodu do-
džiavali aj ich zamestnanci, a to aj po skončení pracovného pomeru so zmluvnou stranou. Povinnosťou mlčanlivosti je v rovnakom
rozsahu povinná ktorákolVek zmluvná strana zaviazať aj svojho zmluvného partnera, podiel'ajúceho sa na plneniach podl'a Zmluvy

5. Zmluvné strany ako aj ich zástupcovia berú na vedomie' Že zo strany spoločnosti orange bude pri rnj'kone činností podl'a tejto Zmluvy
dochádzať k spracúvaniu osobných Údajov osôb v postavení dotknutých osÔb v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a rady
(EU) 20161679 o ochrane ýzických osÔb pri spracúvaní osobných údajov a o vol'nom pohybe takýchto údajov, ktoým sa zrušuje
smernica 95i46/ES (všeobecné nariadenie ochrany osobných údajov) v platnom znení (d'alej ĺen ako "Nariadenie GDPR') a zákona
č' 1812018 Z' z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektoých zákonov v platnom znení. Konkrétne podmienky
spracúvania osobných údajov a vŠetky relevantné skutočnosti Zmluvné strany definujú v dokumente Dohoda o spracovanĺ osobných
údajov, ktorá tvorí prĺlohu č. 1 tejto Zmluvy, ktorú sú povinné na tento účel uzatvoriť azaväzqÚ sa k jej uzatvoreniu pristúpiť spoločne
s touto Zmluvou.

Článor a.
Záverečné ustanovenia

1- Zmluva nadobudne platnost' a účinnost' dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. V prípade, ak sa na Zmluvu vzťahuje reŽĺm
povinneho zverejňovania zmlúv podl'a $ 5a zákona č.211t20oo Z. z. o slobodnom prĺstupe k informáciám, Dodatok nadobudne účin-
nosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v súlade s ustanoveniami $ 47a občianskeho zákonníka.
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2. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú dodžiavai' ustanovenia Článku 7 ''Súlad (Compliance) Korporátna zodpovednost' CSR'' uvedené
v dokumente ''osobitné podmienky sluŽieb spoločnosti orange Slovensko, a. S. pre Rámcové zmluvy", nachádzajúcom sa na We-
bovej stránke:

https://www.oran ge'slďora n ge-slovensko/tlacove-centrum/vseobecne-podmienky
(d'alej len "oPS'')' pričom zvyŠné časti oPS sa na zmluvný vzl'ah zaloŽený touto Zmluvou neuplatňujú.

3. Vzájomné právne vzt'ahy touto Zmluvou neupravené sa riadia prĺslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. obchodného zá_
konníka, zákona č.4011964 Zb. občianskeho zákonníka a ostatných platných právnych predpisov Slovenskej republiky.

4- Zmeny a doplnenia iejto Zmĺuvy sa mÔŽu vykonat' iba na základe dohody zmluvných strán a to vo forme písomných a očíslovaných
dodatkov k nej, pričom k nadobudnutiu ich platnosti sa vyŽaduje, aby podpisy opráVnených zástupcov všeikých zmluvných strán boli
uvedené na jednej listine.

5. Táto Zmlwa sa vyhotovuje v dvoch rovnocenných rovnopisoch, z ktoých po ich podpise opráVnenými zástupcami zmluvných strán
jeden dostane Učastník a jeden spoločnost'orange.

6. Zmluvné strany vyhlasujú, Že táto Zmluva vyjadruje ich váŽnu a slobodnú vÔl'u, Že prejavy vôle v nej zachýené sú dostatočne určité
a zrozumitel'né a Že Zmluva nebola uzatvorená v tiesni, prĺpadne za nápadne nevýhodných podmienok' Na znak súhlasu s celým ob-
sahom Zmluvy ju oprávnenĺ zástupcovia jej strán podpisujú'

Príloha č. '1 : Dohoda o spracovanĺ osobných údajov

overenie totoŽnosti účastníka a jeho podpis elektro- " l
n ickými prostriedkami boĺ vykonaný prostredn íctvom

vzájomného zaslania SMS správy a prostredníc-
fuom webového rozhrania.

DoBRoVoDsKÁ MARTINA
Podpis a pečiatka účastníka

Čĺslo účastníka: 01 347 48615
ill!illillllllllllil
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Bäläáäui8o"a x"iáiĺňá
Chief Customer Exferience and B2B Officer
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overenie osoby elektronickými prostriedkami

lnformácie o podpise:

DOBROVODSKA MARTINAMeno a priezvisko

2Dátum a čas podpisu

lD dokumentu

Hash na overenie integrity dokumentu

Unĺkátne lD procesu

lP adresa
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Zmluvné podmienky spracúvania osobných údajov
(Dohoda o SpracovanÍ osobných Údajov)

1. Predmet úpravy

Tieto zmluvné podmienky spracúvania osobných údajov upravujú vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán týkajúce sa spracúvania
osobných údajov Sprostredkovatel'om V mene Prevádzkovatel'a za účelom plnenia Zmluvy, ktorej súčast'ou sú tieto zmluvné podmienky.
Zmĺuvné podmienky d'aĺej upravujÚ prĺmerané opatrenia na ochranu osobných údajov pri ich spracúvaní Sprostredkovatelbm a cez_
hraničného prenosu osobných údajov do krajiny mimo Európskeho hospodárskeho priestoru (EHP), ak pri spracúvaní osobných Údajov
k takémuto prenosu dochádza.

2. Definĺcie

Pre účely niŽšie uvedených ustanovenĺ majú pojmy ''osobné údaje", "Prevádzkovatel"', ''Sprostľedkovatel''', ''Dotknutá osoba'',
''Porušenie ochrany osobných údajov", "Spracúvanie" a "Príjemca" význam' ako sÚ definované príslušnýmĺ právnymi predpismi
o ochrane údajov.

"Zmluvou'' sa rozumie zmluva, ktorej súčast'ou sÚ tieto zmluvné podmienky o spracúvanĺ osobných údajov' vrátane jej príloh a neskor-
ších zmien a dodatkov, objednávok s ňou súvisiacich, ako aj d'alšĺch s ňou súvisiacich zmluvných dojednanĺ.

''Príslušnými právnymi predpismi o ochrane údajov" sú:

r Nariadenie EurÓpskeho parlamentu a rady (EU) 20161679 z 27 . apríla 20'ĺ6 ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov
a o vol'nom pohybe takýchto Údajov, ktoým sa zrušuje smernica 95/46/ES (vŠeobecné nariadenie o ochrane údajov);

r ĺné právne predpisy Európskej únie a členských Štátov, ktoré upravujú spracúvanie osobných údajov vo vzťahu k predmetu Zmlu-
vy, ak sú aplikovatel'né na spracúvanie a ochranu osobných údajov podl'a Zmluvy.

''Štandardné zmtuvné doložky'' alebo ''ScC'' sú Štandardné zmluvné doloŽky podl'a čl. 28 (7) Nariadenia (EU) č.20161679 a Rozhod-
nutia komisie (EU) 2021ĺ914 zó dňa 4. jÚna 2021. Scc pozostávajú zo 4 módubv prenosu údajov: Prevádzkovatel'/ Prevádzkovatel'
(C-to-c)' Prevádzkovatel'/ Sprostredkovatel' (C-to-P), Sprostredkovatel'/ Sprostredkovatel' (P-to-P)' Sprostredkovatel'/ Prevádzkovatel'
(P-to-C).

"Posúdenie cezhraničného prenosu'' znamená posúdenie platných právnych predpisov a aplikácie práVa V tretej krajine vzhl'adom na
konkrétne okolnosti cezhraničného prenosu osobných údajov s ciel'om určit', či nástro1 prenosu, na ktoý sa prenos spolieha, je účinný pri
zabezpečovaní úrovne ochrany osobných údajov zaručenej Nariadením (EU) č. 2016/679.

''Zmluvnými stranamĺ'' sa rozumejú zmluvné strany uvedenév záhlaví Zmluvy, ktorej súčastbu sú tieto zmluvné podmienky' pričom
spoločnost' orange Slovensko, a. s. sa pre účely ýchto zmluvných podmienok spracúvania osobných údajov povaŽuje za "Prevádz-
kovatelä" a Učastník sa povaŽuje za "Sprostredkovatel'a'''

3' Práva a povinnosti sprostredkovatel'a

(i) Sprostredkovatel' je povinný pri spracúvaní osobných údajov podl'a Zmluvy dodžiavať prĺslušné právne predpisy o ochrane údajov
a postupovať s odbornou starostlivostbu tak, aby Prevádzkovatel'a nevystavil Žiadnemu porušeniu ochrany osobných údajov.

(ii) Sprostredkovatel'bude spracúvať osobné Údaje uýlučne na účely a za podmienok definovaných Prevádzkovatelbm. Povaha a roz-
sah spracúvania, spracúvané osobné údaje, kategÓrie dotknutých osÔb a diŽka spracúvania vykonávaného Sprostredkovatel'om sú
definované v prílohe č. 1 ''Popis spracúvania osobných údajov". Sprostredkovatel'akceptuje, Že Prevádzkovatel' mÔŽe kedykolVek
upraviť svoje pokyny, pokial'ide o ich povahu, rozsah a spôsoby spracúvania v rozsahu predmetu Zmluvy. Ak je to potrebné, Pre-
vádzkovatel'vykoná zmeny v prílohe č. 1, ktorú v primeľanom predstihu doručí Sprostredkovatel'ovi.

(iii) Sprostredkovatel'nesmie vykonávať s jemu zverenými osobnými údajmi alebo vytvorenými na základe Zmluvy Žiadne spracovatel-
ské operácie okrem ých, ktoré sú deÍinované v prĺlohe č' 1 ''Popis spracúvania osobných údajov'''

(iv) Sprostredkovatel' mÔŽe zapojit' do spracúvania osobných údajov pre účely a v rozsahu Zmluvy d'alŠieho sprostredkovatelä (d'alej
iba ''subdodávatel"') v súlade s článkom 3 (viii) niŽšie.

(v) Sprostredkovatel'nesmie osobné údaje poskytnút', sprĺstupnit', preniest'alebo zverejnit' bez predchádzajúceho písomného súhlasu
Prevádzkovatel'a, ak v Zmluve nie je uvedené inak.

(vi) Sprostredkovatel' je povinný počas trvanie Zmluvy prijať a udžiavat'vhodné technické a organizačné opatrenia zaruČujúce primera-
nú bezpečnost'a dôvernosť osobných údajov s ohladom na úroveň rizika ako je d'alej uvedené v článku 6. ''Bezpečnost'' porušenie
ochrany osobných Údajov a oznamovanie''.

(vii) Sprostredkovatel' je oprávnený konať iba na základe preukázatel'ných pokynov Prevádzkovatel'a a / alebo v rozsahu ustanovenĺ
Zmluvy.
okolnosti majÚce povahu v platných právnych predpisoch, ktoré bránĺa Sprostredkovatelbvi spracúvať osobné údaje podl'a pokynov
Prevádzkovatelä alebo ustanovení Zmluvy' Sprostredkovatel'vopred a v rozsahu povolenom platnými právnym| predpismi oznámi
Prevádzkovatel'ovi na emaiĺovú adresu: dpo@orange.sk.
Rovnako je Sprostredkovatel'povinný bez zbytočneho odkladu Prevádzkovatelbvi oznámit', Že, podl'a jeho názoru, pokyn Prevádz-
kovatela porušuje prísluŠné právne predpisy o ochrane údajov.

(viii) Subdodávatelia
Na účely plnenia Zmluvy má Sprostredkovatel'právo poveriť spracúvanĺm osobných údajov d'alšĺch subdodávatelbv (v pozícii spro-
stredkovatel'ov), ktorí sú uvedenĺ v zQzname subdodávatelbv v prĺlohe č. 1 ''Popis spracúvania osobných údajov''. V prĺpade, ak
Sprostredkovatel'počas trvania zmluvy potrebuje poverit' iného subdodávatel'a neuvedeného v zozname alebo v prĺpade akýchkol_
vek zmien v zozname subdodávatelbv, Sprostredkovatel' o tejto skutočnosti pÍsomne informuje Prevádzkovatel'a vopred, najneskÔr
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14 dnĺ pred zamýšl'aným poverením alebo zmenou v zozname za účelom posúdenia poverenia alebo vznesenia námietok Prevádz-
kovatel'a voči zamýšl'anému povereniu alebo zmene v zozname. Sprostredkovatel'poskytne Prevádzkovatelbvi informácie potrebné
na to, aby Prevádzkovatel'mohol upĺatnit'svoje právo namietat', najmä (a) názov nového subdodávatel'a a jeho sĺdlo, (b) či ide o pri-
druŽenú spoločnost'Sprostredkovatel'ovi alebo nie; (c) miesto (krajinu), kde sa budú osobné údaje spracúvat'; (d) účel spracovania
alebo spracovatel'ské operácie, ktoými ho poveril a (e) prípadne informácie o vhodnom nástroji mechanizmu cezhraničného pre-
nosu.
Sprostredkovatel' je oprávnený poveriťspracúvaním osobných údajov iba subdodávate|'a, ktoý poskytne primerané záruky,Žeim-
plementoval dostatočné technické a organizačné opatrenia zabezpečujúce súlad s poŽiadavkami Zmluvy a prĺslušných právnych
predpĺsov o ochrane údajov. Sprostredkovatel'uzatvorí so svojimi subdodávatel'mi písomné zmluvy' ktoými sa zaväzuje dodŽiavat'
všetky prísluŠné právne predpisy o ochrane údajov a uloŽí subdodávatel'om také zmluvné povinnosti, ktoré budú Prevádzkovatel'a
chrániť minimálne v rozsahu, ako iie, ktoré Sú stanovené v tejto Zmluve.

Sprostredkovatel' je povinný poskytnút' Prevádzkovatel'ovi na základe jeho Žiadosti:

(a) pĺsomné potvrdenie o prijatí povinností zaručujúcich ochranu osobných údajov podl'a prĺsluŠných právnych predpisov o ochrane
údajov nĺm povereným subdodávatel'om, ktoré berÚ do úvahy predovšetkým prĺslušný Účel spracúvania, kategóriu spracúva-
ných osobných údajov, alebo údajov, ku ktoým bude mat'subdodávatel' prístup a miesto spracúVania osobných údajov, alebo

(b) kópiu príslušne.1 zmluvy o ochrane údajov uzatvorenej medzi Sprostredkovatelbm a subdodávatel'om.

SprostredkovateI'preberá plnú zodpovednosť za konanie alebo opomenutie zamestnancov alebo zástupcov ním povereného sub-
dodávatel'a, ako aj zodpovednost' za konanie alebo opomenutie zamestnancov alebo zástupcov akejkolVek spoločnosti, ktorá je
členom skupiny podnikov Sprostredkovatel'a, ktorĺ majú prístup k osobným údajov spracúvaným podl'a Zmluvy.

4. Súčinnost'

(j) Sprostredkovatel' je povinný poskytnút' Prevádzkovatel'ovi súčinnost' pri vybavovanĺ Žiadostí dotknutých osôb, ktoými si uplatňujú
svoje práva alebo iných Žiadostí týkajúcich sa spracúvania osobných údajov v súlade s prĺsluŠnými právnymi predpismi o ochrane
Údajov.

V prĺpade, ak dotknutá osoba kontaktuje priamo Sprostredkovatel'a, Sprostredkovatel' je povĺnný tÚto skutočnosť oznámiť zodpo-
vednej osobe (DPo) Prevádzkovatel'a bez zbytočného odkladu. Sprostredkovatel' môŽe vybaviť Žiadosť dotknutej osoby iba na zá-
klade písomného poverenia alebo súhlasu Prevádzkovatel'a.

(ii) Ak je to s prihliadnutĺm na Špecifiká spracúvania osobných údajov potrebné, Sprostredkovatel' je povinný spolupracovať s Prevádz-
kovatelbm pri vypracovaní Analýzy dopadov na ochranu osobných údajov (DPIA) za účelom vyhodnotenia rizík vyplývajúcich zo
spracúvania údajov podl'a Zmluvy a určenia vhodných opatrení na elimináciu ýchto rizík, ako aj pri prípadných konzultáciách s prĹ
slušným dozorným orgánom (napr. Uradom na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky). Sprostredkovatel'je tieŽ povinný
poskytnút' Prevádzkovatelbvi prĺmeranú súčĺnnosť pri posúdení cezhraničného prenosu (TlA) s prihliadnutĺm na osobitné okolnosti
prenosu, akje to potrebné.

(iii) Zmluvne strany si navzájom poskytnú primeranú súčinnosť v prípade rnj'konu štátneho dohladu týkajúceho sa spracúVania osob-
ných údajov podl'a tejto Zmluvy a postupujú podl'a pokynov dozorného orgánu.
V prípade akejkolVek kontroly alebo úradného postupu dozorného orgánu Voči sprostredkovatelbvi, ktoý sa ýka spracúvanĺa
osobných údajov podl'a Zmluvy, je Sprostredkovatel' povinný túto skutočnost'oznámiť Prevádzkovatel'ovi bez zbytočného odkladu
po prijatí oznámenia zo strany dozomého orgánu. Sprostredkovatel'bez písomného súhlasu Prevádzkovatel'a neurobĺ voči dozor-
nému orgánu Žiadne oznámenie v mene Prevádzkovatel'a. V prípade kontroly alebo úradného postupu dozorného orgánu voči Pre-
vádzkovatelbvi sa Sprostredkovatel' zaväzuje spolupracovať s Prevádzkovatel'om a poskýnúť mu všetku dokumentáciu na preuká-
zanie súladu s príslušnými právnymi predpismi o ochrane údajov.

5' Dôvernosť osobných údajov

(i) Sprostredkovatel'berie na vedomie, Že osobné údaje predstavujú dôverné informácie azabezpečí, aby osoby opráVnené spracúVať
osobné údaje podliehali povinnosti mlčanlivosti. Sprostredkovateľ nesprístupní Žiadne osobné údaje Žiadnemu príjemcovi bez pred-
chádzajúceho písomného súhlasu Prevádzkovatel'a, pokial' ho k tomu priamo nezväzuje zákonná povinnosť vyplývajúca z prĺsluš-
ných právnych predpisov krajiny, v ktorej je Sprostredkovatel' usadený a takáto povinnosť by mala vypllivat' z prílohy č' 1 "Popis
spracúvania osobných údajov". V takom prípade Sprostredkovatel'pred spracovaním osobných údajov poskýne poverenej osobe
Prevádzkovatel'a odkaz na uvedené povinné ustanovenie prísluŠných právnych predpisov.

(ii) Sprostredkovať neposkytne prístup k osobným údajom tĺm svojim zamestnancom, ktorí nie sú poverení spracúVaním osobných
údajov podlä tejto Zmluvy.

(iii) Sprostredkovatel' je povinní zabezpečit', Že iba tie osoby (zamestnanci, subdodávatelia a nezávislĺ dodávatelia poskytujúci sluŽby
v sÚvislosti so spracúvaním osobných údajov podl'a Zmluvy) sú opráVnené spracúvat'osobné údaje, ktoré sú dostatočne informova-
né o pokynoch Prevádzkovatel'a a ktoré sú Viazané mlčanlivosťou podl'a článku 5 (i) alebo ktoré podliehajú primeranej zákonnej po-
vinnosti mlčanlivosti v súlade s prĺslušnými právnymi predpismi.

(iv) Povinnost'mlčanlivosti podl'a článku nezaniká ukončením účinnosti tejto Zmluvy.

6. Bezpečnosť, porušenie ochrany údajov' oznámenia

(i) Sprostredkovatel' je povinný pľijat'vŠetky nevyhnutné technické a organizačné bezpečnostné opatrenia na ochranu osobných úda-
jov proti ich náhodnej alebo úmyselnej strate alebo pozmeneniu a proti ich neoprávnenému pouŽitiu, sprístupneniu, poskytnutiu
alebo zverejneniu a to minimálne v rozšahu opatrení stanovených touto Zmluvou a príslušnými právnymi predpismĺ o ochrane úda_
jov. Rozsah technických a organizačných opatreníje súčastbu prílohy č' 1 ''Popis spracúVania osobných údajov''.

(ii) Sprostredkovatel' je povinný bez zbytočného odkladu informovať Prevádzkovatel'a o akomkolVek moŽnom alebo preukázanom
porušení ochrany osobných údajov, o ktorom sa dozvie.
oznámenie o poruŠenĺ ochrany osobných údajov sa povaŽuje za doručené, ak je vykonané na emailovú adresy Prevádzkovatel'a:
dpo@orange.sk alebo abuse@orange.sk alebo na inú kontaktnú emailovú adresu uvedenú v Zmluve.

oznámenie podl'a tohto článku musí obsahovat'opis porušenia ochrany osobných údajov' a najmenej:

(a) popis kategÓrií a rozsahu dotknutých údajov, vrátane počtu dotknutých osÔb alebo počtu dotknutých záznamov osobných úda-
jov;
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(b) názov Sprostredkovatel'a a kontaktné údaje na zodpovednú osobu poverenú dohl'adom nad ochranou osobných údajov (DPo)
Sprostredkovatel'a;

(c) predpokladaný dopad porušenia;
(d) rozsah Vykonaných alebo navrhovaných protiopatrenĺ vo vztahu porušeniu ochrany osobných údajov;
(e) kontakt na osobu, ktorá mÔŽe poskytnúť bliŽšie informácie o porušení ochrany osobných údajov;
(f) označenie subdodávatel'ov a / alebo spoločnostĺ skupiny podnikov Sprostredkovatel'a dotknutých porušením, prípadne geo-

grafické ohraničenie poľušenia.
Sprostredkovatel' je povinný priebeŽne a pravĺdelne informovat' Prevádzkovatel'a o prebiehajúcom vývoji, preverovaní alebo vyše-
trovaní na jeho strane týkajúcom sa porušenia ochrany osobných údajov s prihliadnutím na váŽnost'situácie.

(iii) Ak prĺslušné právne predpisy o ochrane údajov neustanovujú inak, porušenie ochrany osobných údajov oznamuje príslušným do-
zorným orgánom výlučne Prevádzkovatel'.

7. Audit
(i) V rámcĺ princĺpov spolupráce má Prevádzkovatel' alebo ním poverený audĺtor právo na vykonanie kontroly (audĺtu) dodrŽiavania

ustanovení týkajÚcĺch sa ochrany osobných údajov podl'a Zmluvy zo strany Sprostredkovatel'a. Ciel'om auditu podl'a tohto článku je
preverit'súĺad pri spracúvaní a ochrane osobných údajov s pokynmi Prevádzkovatel'a udelenými Sprostredkovatel'ovi alebo subdo-
dávate|'om v súlade s ustanoveniami Zmluvy.
Toto právo auditu sa zároveň vzt'ahuje aj subdodávatel'ov Sprostredkovatel'a.

(ii) Sprostredkovatela a dotknuý subdodávatel' je povinný umoŽnit'vykonanie auditu podl'a tohto článku, poskytovat'poverenému audĹ
torovi potrebnú súčinnosť a poskýnút'mu relevantné informácie za Účelom vykonania auditu. Sprostredkovatel', ani dotknuý subdo-
dávatel'a nie sÚ oprávnenĺ uplatnit'si u Prevádzkovatel'a akúkolVek náhradu nákladov súvisiacich s výkonom auditu podl'a tohto
článku.

(iiĺ) V prípade akýchkolVek zĺstenĺ o nesúlade alebo poruŠení povinností ýkajúcich sa spracúVania a ochrany osobných údajov v rozsa-
hu tejto Zmluvy u Sprostredkovatel'a alebo subdodávatel'a je Sprostredkovatel'povinný bezodkladne vykonať opatrenia na odstráne-
nie alebo zamedzenie nesúladu zisteného auditom. Audit vykonaný Prevádzkovatel'om u subdodávatel'a však nezbavuje Sprostred-
kovatel'a akýchkol'vek povinností týkajúcich sa spracúvania aĺebo ochrany osobných údajov podl'a tejto Zmluvy, najmä však povin-
nosti vynucovat'a overovať si plnenie povinností na ochranu osobných údajov subdodávate|'om.

8. cezhraničný prenos osobných údajov
(i) Ak sa pri plnení tejto Zmluvy osobné Údaje, ktoré podliehajú Nariadeniu (EU) č 2016/679 alebo akémukolVek inému zákonu týkajú-

cemu sa ochrany osobných údajov alebo súkromia jednotlivcov, ktoý platí V rámci Europskeho hospodárskeho priestoru (EHP),
majú preniesť z kra1iny EHP do akejkolVek tretej krajiny, ktorá nezabezpečuje primeranú úroveň ochrany údajov v zmysle prísluš-
ných právnych predpisov o ochrane.údajov (''Tretia krajina''), sa zmluvné strany dohodli, Že určia najvhodnejší nástroj prenosu
v súlade s kapitolou V. Nariadenia (EU) č. 2016/679, najmä:
r Prenos Sprostredkovatel'om na subdodávatel'a: Ak Sprostredkovatel'zapojí (priamo alebo nepriamo) subdodávatel'a v súlade

s článkom 3. (viii) "Subdodávatelia" a tieto spracovatel'ské činnosti zahŕňa1Ú prenos osobných údajov do treiej kra'1iny, musĺ
Sprostredkovateĺ' zabezpečiť, aby bol takýto prenos v súlade s ustanovením kapitoly V Nariadenia č. (EU) č.20161679 prostred-
níctvom podpisu štandardných zmluvných doloŽiek medzi Sprostredkovatel'om a subdodávatelbm (SCC P{o-P), tj. medzĺ prí-
sluŠným uj'vozcom údajov a dovozcom údajov alebo inými vhodnými zárukami. Sprostredkovatel'd'alej súhlasí s tým, Že na
Žiadosť Prevádzkovatel'a bezodkladne poskytne kÓpiu kaŽdého SCC Pto-P uzatvoreného s dovozcom údajov.

(ii) Na základe ŠpeciÍických okolností kaŽdého prenosu osobných údajov do tretej krajiny a v súlade s nástrojmi prenosu, na ktoré sa
strany spoliehajú, Sprostredkovatel' je povinný:

r bezodkladne poskytnút'Prevádzkovatel'ovi všetky potrebné a relevantné informácie o kaŽdom prenose osobných údajov do
tretej krajiny' najmä o právnych predpisoch a postupoch tretej krajiny, ktoré sa vzťahujú na prenos, akje to potrebné na preuká_
zanie dodŽĺavania povinnostĺ stanovených v príslušnom prenosorný nástroj alebo modulom SCC;

r spolupracovat's Prevádzkovatelbm pri vykonávanĺ posúdenia cezhraničného prenosu (TlA) pre kaŽdý prenos;
l počas trvania zmluvy spolupracovat's Prevádzkovatel'om s ciel'om zabezpečiť súlad prenosov osobných údajov do tretích krajín

s príslušnými právnymi predpismi na ochranu údajov a príslušným nástrojov na prenos.
V čase podpisu Zmluvy zmluvné strany nemajú dÔvod domnievať sa, Že právne predpisy a prax tretej krajiny sú problematické
alebo mÔŽu mat'vplyv na účinnost' primeraných záruk prenosor,nj'ch nástrojov, na ktoré Sa zmluvné strany spoliehajú, a / alebo tech-
nických a organizačné opatrenia dohodnuté medzi stranami'

(iii) Sprostredkovatel' bezodkĺadne upovedomĺ Prevádzkovatel'a, ak
(a) dostane právne záväznú Žiadost'od orgánu verejnej moci, vrátane súdneho orgánu, podl'a práva krajiny určenia o sprístupnenie

osobných údajov prenesených Sprostredkovatelbvi alebo subdodávatelbvi podl'a Zmluvy; alebo
(b) sa dozvie o akomkolVek priamom prístupe verejných orgánov k takýmto osobným údajom v súlade s práVom tretej krajiny.
Ak Sprostredkovatel' napriek svojmu maximálnemu úsiliu nie je schopný informovať Prevádzkovatel'a o konkrétnych poŽiadavkách
podl'a bodu (a) a (b) pred poskytnutĺm alebo sprĺstupnením osobných údajov, mal by Prevádzkovatel'ovi poskytnúť, čo najviac
relevantných informácií okamŽite, ako sa o týchto skutočnostiach dozvie alebo na základe Žiadosti Prevádzkovatel'a. Sprostred-
kovatel'zasiela oznámenia podl'a tohto Článku na zodpovednú osobu (DPo) Prevádzkovatel'a elektronickou poŠtou na adresu:
dpo@orange.sk.

9. Vrátenie alebo likvĺdácia osobných údajov
Po ukončení alebo uplynutí účinnosti Zmluvy a podl'a vol'by Prevádzkovatel'a (uvedenej v prílohe č. 1 ''Popis spracúvania osobných úda-
jov")' Sprostredkovate|'bez zbytočného odkladu a bez d'alších formalĺt bezpečne vymaŽe alebo vráti Prevádzkovatel'ovi všetky dokumen-
ty a súbory obsahujúce osobné údaje týkajúce sa ich spracovania a neponechá si Žiadnu kópiu osobných údajov, pokial'to nevyŽaduje
záväzné ustanovenie vyplývajúce z platného práva štátu, v ktorom má Sprostredkovatel' sídlo a ktoré sa vzťahuje na spracúvanie osob-
ných údajov podl'a Zmluvy. V takom prípade bude Sprostredkovatel'informovat'zodpovednú osobu (DPo) spoločnosti orange a prípad-
ne akýkol'vek iný kontakt uvedený Zmluve.
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V prípade vymazania osobných údajov Sprostredkovate|'bez zbýočného odkladu poskytne Prevádzkovatel'ovi písomné potvrdenie o vy-

mazani osobných údajov.

10' Ukončenie zmluvy z dôvodu porušenia ochrany údajov

PoruŠenie povinnostĺ Sprostredkovatel'a týkajúcich Sa spracúVania osobných údajov vyplýv-ajÚcich zo Zmluvy alebo prĺsluŠných právnych

pľedpisov o ochrane údajov sa povaŽuje !a iodstatne porušenie Zmluvy'a zaklaáá právo Prevádzkorĺatel'a odstúpit'od tejto Zmluvy' od_

itĺpänl" od Zmluvy podj'a tohtô článŕu nezakladá Žiádne nároky Spróstredkovatel'a na náhradu Škody, ktoré by Sprostredkovatel'ovi

vznikli odstúpením od Zmluvy.

11' Náhrada škody

Sprostredkovatel' je pri spracúvaní osobných údajov podl'a Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou tak, aby chránil Prevádzkova-

tel'a pred at<ýmikoivót< nárokmi' záväzkami, nákladmi'alebo ujmaňi (vrátane právnych nárokov a sankcií), ktore by mohli vzniknút' z aké-

hokol'vek poiuŠenia ustanoveni Zmluvy alebo porušenia prĺslúšných'právnych preďpisov o ochrane.údajov Spracovatel'om.alebo v súvis-

losti s nimi. Sprostredkovatel'zároveň 2oopovóoa za škodu sposôoenĺ Próvád'zkovatei'ovi porušením jeho povinnostĺ podl'a tejto Zmluvy

alebo prísluŠných právnych predpisov o ochrane údajov.

1 2' Záv ere čné ustanoven ia

(i) V prĺpade akýchkolVek zmien alebo úprav ovplyvňujúcich spracovanie osobných. údajgv.v rámci.plnenia Zmluvy (postavenie zmluv-

ny'ch'strán, účely spracúvania, subdoäávatel'ský ,el!^u"", pôpis prenosov osobných údajov, opatrenia na ochranu osobných údajov

a'pod.), alebo a'k o'oiue r akýmkolVek zmenám v prísluŠných pŕávnych predpisóv na.ochranu údajov alebo iných právnych predpi_

sov, t<tónimi sa Zmlúva riadi, sa zmluvné strany zaväzujĺ v oobrej viere rokovať s cielbm vykonať príslušné zmeny alebo doplnenia

zmpw. iúto Zmĺuvu je moŽné meniť iba pĺsohnými oboatxami k nej, ak v ustanoveniach Zmluvy nie je uvedené inak (napr' člá-

nok 3 (ii)vyššie).

(ii) Ak dôjde k rozporu ustanovenĺ o spracúvaní osobných údajov upravenrých týmito Zmluvnými.podmienkami spracúvania osobných

údajov s ustanoveniami samotnej Zmluvy, majú preónosť uštanovenia Zmluvy pred ýmito zmluvnými podmienkami, okrem.ustano-

vení článku 10. a článku 11. ýclito zmlúínýcn pôomienot<. Zmluvné vztany mbozi Prevádzkovatelbm a Sprostredkovatel'ýkajúce
sa spracúvania osobných Údajov v rozsahu predmetu Zmluvy sa dalej príslúšnými právnymi predpismi o ochrane údajov.
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Popĺs spracúvania osobných údajov
Príloha č. 1 k Zmluvným podmienkam spracúvania osobných údajov

Názov a účel spracúvania osobných údajov (čo najpresnejŠĺ opis):

Prostredníctvom riešenia budú B2B Učastníci sledovat' niektoré svoje:

l prevádzkové údaje (napr. spotrebu jednotlivých zamestnancov),
r fakturačné Údaje (vystavené doklady),
r alebo technické údaje (priradenie účastnĺckych čĺsel alebo skupín konkrétnym zamestnancom zákazníka). Niektoré údaje budú

mÔct'B2B zákazníci aj manaŽovat'na základe poskytnutých oprávnenĺ.
r Prostrednícivom portálu vedia tieŽ Učastnĺci ukladať a upravovat'rÔzne reporty.

r NajčastejŠie pouŽĺvané vyhl'adávania, retazce, filtre pre účely cielenej marketingovej komunikácie a optimalizáciu U)íUl samotného
riešenia.

Spľacovatel'ské činnosti Účastnĺka (povaha):

Spracovatel'ské operácie, ktoré sa vykonávajú a ktoré sa vzťahujú na osobné údaje alebo súbory osobných údajov, akoje
l ZhromaŽd'ovanie

l Administrácia (Registrácia, organizácia, štruktúrovanie, uchovávanie alebo ukladanie údajov, prispÔsobenie alebo úprava alebo ex_
trakcia' konzultácia, pouŽitie, prenos, Šírenie alebo akákolVek iná forma sprístupnenia, zosúladenia alebo prepojenia, obmedzenia,
vymazania alebo zničenia alebo iné (článok 4 Nariadenia GDPR)

Kategórie dotknutých osôb:
Zákazníci Prevádzkovatel a a zam estn anci S prostred kovatel'a.

Kategórie osobných údajov:
Kontaktné / identifikačné údaje v rozsahu meno, priezvisko, e-mail, telefÓnne číslo.

osobitné kategórie osobných údajov (osobitne kategÓrie osobných údajov sú údaje, ktore odhal'ujú alebo etnický pÔvod, politické
názory, náboženské alebo filozofické presvedčenie alebo čĺenstvo v odboroých organizáciách, a spracúvanie genetických údajov' bio-
metrických údajov na individuálnu identiÍikáciu Íyzickej osoby, údajov ýkajúcich sa zdravia alebo údajov ýkajúcich sa sexuálneho Života
alebo sexuálnej orientácie ýickej osoby, ale tieŽa1 zákonné unikátne identĺfikačné údaje fy_zickej osoby (napr. rodné číslo)'):

nla

Doby uchovávanĺa osobných údajov (Špecifikujte doby uchovávania osobných údajov pre jednotlivé účely spracúvania (napr' doba
trvania zmluvy).):

Doba trvania zmluvy

Kategórie pr'ljemcov osobných údajov (Popis osôb / subjektov, ktoré budú mať prístup k osobným údajom vrátane Sprostredkovatel'a
a subdodávatelbv, napr' Vývojárĺ, Technici prevádzky lpodpory, Agenti call centra, Predajcovia, Projekt manaŽéri, Poskytovatelia sluŽieb
alebo cloudu, atd'.):

l Zamestnanec / subdodávatel'dodávatel'a portálu (naŠĺ externí zamestnanci - predajcovia na predajných miestach)- podl'a schvále-
ných a nastavených rolí určených Busĺness vlastníkom portálu

r Administrátori Sprostredkovatel'a: podl'a schválených a nastavených rolĺ určených Štatutárom Sprostredkovatel'a

ldentifikácia subdodávatel'ov (Ak je to potrebné, doplňte d'alŠie záznamy pre vŠetkých známych subdodávatelbv.):
Subdodávatel'č. 1:

Názov subdodávatel'a: nla
Sĺdlo subdodávatel'a: nla
Popis spracúvania zabezpečovaný subdodávatel'om: nla
Krajina, kde bude subdodávatel'spracúvať osobné údaje: nla
Vä'ah medzi Sprostredkovatelbm a subdodávatelbm: nla

Subdodávatel'č. 2:

Názov subdodávatel'a: nla
Sídlo subdodávatel'a: nĺa
Popis spracúvania zabezpečovaný subdodávatel'om: nla
Kra1ina,kdebudesubdodávatel'spracúvat'osobnéúdaje: nla
Vďah medzi Sprostredkovatelbm a subdodávatel'om: nla

Technické a organizačné opatrenia na zaistenie bezpečnosti spracúvania (Sprostredkovatel'špeciÍikuje všeiky potrebné technické
a organizačné bezpečnostné opatrenia prljaté s cielbm chrániť osobné údaje pred náhodným alebo nezákonným zničenÍm alebo náhod-
nou stratou, zmenou, neoprávneným zverejnením alebo prístupom v súlade s prĺslušnými právnymi predpismi o ochrane údajov
a SCC.):
Príklady vhodných opatrení:
opatrenia na pseudonimizáciu a šifrovanie údajov
opatrenia na zabezpečenie trvalej dôvernosti, integriý' dostupnosti a odo|nosti systémov a sluŽieb určených spracovanie údajov
opatrenia nazabezpečenie schopnosti včasného obnovenia dostupnosti a prístupu k osobným údajom v prípade fyzického alebo logic-
kého incidentu
Procesy na pravidelné testovanie, posudzovanie a vyhodnocovanie účinnosti technických a organĺzačných opatrenĺ za účelom zaistenia
hnznnňnnsti .snraí]nvan ia
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opatrenia na identiÍikáciu a autorizácĺu pouŽívatel'a
opatrenia na ochranu údajov počas prenosu
opatrenia na ochranu údajov počas uchovávania
opatrenia na zaistenie fyzickej bezpečnosti miest, kde sa spracúvajú osobné údaje
opatrenia na zabezpečenie |ogovania udalostĺ
opatrenia na zabezpečenie konfigurácie systému Vrátane predvolenej konfigurácie
opatrenia pre interné riadenie a riadenie bezpečnosti lT
opatrenia na certifikácĺu/zabezpečenie procesov a produktov
opatrenĺa na zabezpečenie minimalizácie údajov
opatrenia na zabezpečenie kvaliý údajov
opatrenia na zabezpečenie obmedzeného uchovávania údajov
opatrenia na zabezpečenie zodpovednosti
opatrenia umoŽňujÚce prenosnosť údajov a zabezpečenie ich vymazania

Cezhraničný prenos osobných údajov (Zoznam prenosov a krajín, kde sa bude spracÚVanie osobných údajov vykonávať.):

Názov spoločnosti (vrátane Sprostredkovatel'a a subdodáVatel'ov, ak sa ich prenos týka):

Krqina:
DÔvod cezhraničného prenosu (napr' data hosting, technická podpora a pod.):

Povaha spracovatel'ských operácií (napr. vzdialený prístup, ukladanie údajov v lokálnom datacentre a pod.):

Kategórie údajov, ktoré budú prenáŠané (napr. zmluvné údaje, identifikačné údaje, osobné charakteristiky, finančné údaje a pod.):

Určenie vhodného mechanizmu záruk pre prenos (napr' SCC modul, BCR, rozhodnutie o primeranosti,
kodex správania, certifikácia, alebo N/A pokiaľsa prenos vykonáva v rámci EHP):

Vzhl'adom na konkrétne okolnosti prevodu spoločnosť mÔŽe byt'predmetom
Žiadosti verejného orgánu o sprístupnenie osobných údajov? (áno / nie):

Vrátenie alebo zmazanie osobných údajov (zvolí Prevádzkovatel', napr. bezpečné i neobnovitel'né vymazanie údajov 3 mesiace po

ukončení poskytovania sluŽby, vrátenie údajov osobe poverenej spracovaním v čase trvania zmluvy a konečné vymazanie údajov na
serveroch Sprostredkovatel'a. ):

V zmysle platnej legislatívy SR

nla
nla
nla
nĺa
nla
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overenĺe osoby elektronickými prostriedkami

lnformácie o podpise

Meno a priezvisko

Dátum a čas podpisu

Hash na overenie integrity dokumentu

lD dokumentu

Unikátne lD procesu

DoBRoVoDsKÁ MARTINA

lP adresa




